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See the notice on TED website

636988-2026 - Hange
Poola – Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd – RDW Puławy: „Przebudowa drogi 
wojewódzkiej nr 874 relacji Zarzecze - Puławy - Kurów - Garbów - droga ekspresowa S12/17 w 
miejscowości Dobrosławów - Klikawa gmina Puławy w zakresie budowy drogi dla pieszych oraz 
wykonania dodatkowych przejść dla pieszych wraz z wykonaniem dedykowanego oświetlenia 
przejść dla pieszych oraz dojść do zatok autobusowych oraz usunięciem kolizji, od km 3+610 do 
km 5+020
OJ S 179/2026 16/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Lublinie Rejon Dróg Wojewódzkich w Puławach
E-posti aadress: rdw.pulawy@zdw.lublin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: RDW Puławy: „Przebudowa drogi wojewódzkiej nr 874 relacji Zarzecze - Puławy - 
Kurów - Garbów - droga ekspresowa S12/17 w miejscowości Dobrosławów - Klikawa gmina 
Puławy w zakresie budowy drogi dla pieszych oraz wykonania dodatkowych przejść dla 
pieszych wraz z wykonaniem dedykowanego oświetlenia przejść dla pieszych oraz dojść do 
zatok autobusowych oraz usunięciem kolizji, od km 3+610 do km 5+020
Kirjeldus: Zakres robót obejmuje: A. Branża drogowa: - roboty pomiarowe - usunięcie drzew - 
roboty ziemne-koryto - przepusty rurowe - chodnik o naw. bitumicznej - chodnik o naw. 
bitumicznej przez zjazd - wymiana krawężników - chodniki o nawierzchni z kostki - zjazdy 
nawierzchni bitumicznej - zjazdy o nawierzchni z kostki - zjazdy z kruszywa - pobocza z 
kruszywa - zieleń drogowa - oznakowanie poziome - oznakowanie pionowe - urządzenia 
zabezpieczające ruch pieszych - wiaty przystankowe B. Branża telekomunikacyjna - 
przebudowa i zabezpieczenie sieci telekomunikacyjnych - własność Orange Polska - 
przebudowa i zabezpieczenie sieci telekomunikacyjnych - własność FIBEE Sp. z o. o. C. 
Doświetlenie przejść dla pieszych i budowa oświetlenia drogowego: - linia kablowa - szafka 
oświetleniowa - budowa stanowisk słupowych - prace dodatkowe
Menetluse tunnus: bad7a6da-d5bd-4deb-95eb-3b553fbe4f35
Sisemine tunnus: R6.ST.371.19.2026.sj
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Art. 138 ust. 2

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 
45233100 Kiir- ja maanteede ehitustööd, 45233222 Sillutus- ja asfalteerimistööd, 45112000 
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Kaeve- ja pinnase eemaldamistööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine, 45233221 Teepinna 
värvimistööd, 45316110 Teedevalgustuse paigaldamine, 45311000 Elektrijuhtmete ja -
seadmete paigaldustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45231400 Elektriliinide ehitustööd, 
45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Składowa 1a  
Linn: Puławy
Sihtnumber: 24-100
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące: zdolności technicznej lub zawodowej 2. 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek, jeżeli: 1) wykonał w okresie ostatnich 5 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie minimum 1 robotę budowlaną obejmującą budowę, przebudowę chodnika o 
wartości minimum 200 000,00 zł brutto i oświadczy, że robota ta została wykonana w sposób 
należyty oraz zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo ukończona. W/w robota 
budowlana: -może wchodzić w zakres zamówienia na przebudowę lub budowę drogi 
publicznej 2) dysponuje minimum po jednej osobie która będzie uczestniczyć w wykonywaniu 
zamówienia zdolną do pełnienia funkcji: - Kierownika budowy branży drogowej. Osoba ta musi 
posiadać uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w zakresie objętym 
zamówieniem. - Kierownika robót branży telekomunikacyjnej; osoba ta musi posiadać 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w specjalności 
telekomunikacyjnej. - Kierownika robót branży elektrycznej: osoba ta musi posiadać 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w zakresie sieci elektrycznych 
objętych zamówieniem, których parametry określa dokumentacja projektowa. Osoby 
przewidziane do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie muszą 
posiadać wymagane uprawnienia, które zostały wydane zgodnie z ustawą Prawo budowlane z 
dnia 7 lipca 1994 r. lub uprawnienia uzyskane na podstawie przepisów obowiązujących przed 
wejściem w życie ustawy prawo budowlane z 1994 r., natomiast w przypadku osób, które 
uzyskały uprawnienia w innych krajach Unii Europejskiej a także osób z Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego (tj. Królestwo Norwegii, Księstwo Lichtensteinu, Republika Islandii) i 
obywateli Konfederacji Szwajcarskiej posiadane uprawnienia muszą spełniać warunki 
określone w Ustawie z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (t.j. Dz.U. 2026 poz. 
166). Osoby spoza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej muszą się legitymować decyzją o 
uznaniu kwalifikacji zawodowych lub decyzją o prawie do świadczenia usług transgranicznych, 
wydanymi przez właściwe rady izby inżynierów, albo udokumentować, że zdały egzamin na 
uprawnienia budowlane przed właściwą Izbą. Zamawiający określił warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie wskazanym w art. 
112 ust. 2 pkt 4 bez zastosowania poziomów zdolności, o których mowa w przepisach 
wydanych na podstawie art. 5 ust. 4 ustawy z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz. U. poz. 1235)ze względu na to, że na dzień 
wszczęcia niniejszego postępowania poziomów tych nie określono.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający żąda podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie: a) 
braku podstaw wykluczenia, b) spełnienia warunków udziału 2. Wykonawca do oferty dołącza 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy PZP (JEDZ), oświadczenie o braku 
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podstaw wykluczenia z „ustawy sankcyjnej” i „rozporządzenia sankcyjnego” (wzór - Załącznik 
G) oraz oświadczenie o braku podstaw wykluczenia z „ustawy sankcyjnej” i „rozporządzenia 
sankcyjnego” podmiotu trzeciego (wzór załącznik H - jeżeli dotyczy). Oświadczenie (JEDZ) 
stanowi dowód potwierdzający brak podstaw wykluczenia tymczasowo zastępujący wymagane 
przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe oraz potwierdzający spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert, 3. Oświadczenia, o których mowa 
w pkt. 2 Wykonawca zobowiązany jest przesłać Zamawiającemu w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w niniejszej SWZ (wzór- załącznik C,G,H) Uwaga ! Wykonawca w części IV 
JEDZ - Kryteria Kwalifikacji zobowiązany jest uzupełnić w sekcji C Zdolność techniczna i 
zawodowa podsekcję: „W przypadku zamówień na roboty budowlane: wykonanie robót 
budowlanych określonego rodzaju” oraz „wykształcenie i kwalifikacje zawodowe”. 
Zamawiający nie wymaga wypełnienia żadnej z pozostałych sekcji części IV. 4. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców JEDZ składa każdy z 
wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu. 5. Wykonawca, w przypadku polegania na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z JEDZ, także JEDZ 
podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu 
oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, w jakim wykonawca powołuje się na jego 
zasoby. 6. Wykonawca, który zamierza posługiwać się certyfikatem Wykonawcy zamówień 
publicznych, powinien wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II 
sekcji A, w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych Wykonawców albo 
posiadania równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające: • 
identyfikację certyfikatu; • ustalenie podmiotu certyfikującego; • odnalezienie certyfikatu w 
bazie; • ustalenie zakresu, w jakim wykonawca zamierza się nim posługiwać. 7. Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt. 7.1) i 7.2) 1) W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu zamawiający 
będzie żądał następujących podmiotowych środków dowodowych: a) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie:  
art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 ustawy PZP,  art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy PZP, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, b) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz.U. 2025 r. poz. 1714) z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę 
częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty częściowej, niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór załącznik D do SWZ); 
UWAGA! Zgodnie z art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawców, którzy należąc do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 
1714), złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowywali te oferty niezależnie od siebie. Każdy z 
Wykonawców zobowiązany jest złożyć jedno oświadczenie, które powinno wskazywać na 
przynależność albo brak przynależności do tej samej grupy kapitałowej z wykonawcami 
składającymi oferty. c) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu (wzór załącznik E do SWZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie 
podstawy wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w:  



636988-2026 Page 4/10

art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp;  art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego,  art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji,  art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp  art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. „O szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego” (Dz.U. 2025 r., poz. 
514)  art. 5 k ust. 1 Rozporządzeniem 833/2014 w aktualnym brzmieniu d) Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
dokumentów, o których mowa w pkt. a), składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania w zakresie określonym w pkt a), wystawionych nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. d), lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy PZP, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy, 
wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 2) W celu potwierdzenia 
spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności 
technicznej lub zawodowej Wykonawca na wezwanie Zamawiającego winien złożyć poprzez 
Platformę Zamówień Publicznych następujące oświadczenia i dokumenty: a) wykaz minimum 
jednej roboty budowlanej, o której mowa w pkt. VIII.2.1) SWZ wykonanej nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem jej rodzaju, daty wykonania, 
wartości robót brutto, miejsca wykonania i podmiotu, na rzecz którego robota ta została 
wykonana, z załączeniem dowodów określających czy ta robota została wykonana należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego robota budowlana była wykonywana, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– inne dokumenty b) wykaz osób, o których mowa w pkt. VIII.2.2) SWZ skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, wraz z imionami i nazwiskami tych osób 
oraz informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowaniu tymi osobami.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: 1. Na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
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art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. Dz.U. z 2023 poz. 2048 z późn. zm.) 
lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j. Dz.U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1a. Na 
podstawie art. 7 ust. 1 Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. „O szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego” (Dz.U. 2025 r., poz. 514) z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2025 r. poz. 644) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
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będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz.U. z 2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3. 1.b. Zgodnie z Rozporządzeniem 833/2014 dotyczącym środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, należy 
wykluczyć Wykonawcę, który należy do którejkolwiek z kategorii podmiotów wymienionych w 
art. 5k ust. 1 rozporządzenia

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Przebudowa drogi wojewódzkiej nr 874 relacji Zarzecze - Puławy - Kurów - Garbów - 
droga ekspresowa S12/17 w miejscowości Dobrosławów - Klikawa gmina Puławy w zakresie 
budowy drogi dla pieszych oraz wykonania dodatkowych przejść dla pieszych wraz z 
wykonaniem dedykowanego oświetlenia przejść dla pieszych oraz dojść do zatok 
autobusowych oraz usunięciem kolizji, od km 3+610 do km 5+020 - zad 1
Kirjeldus: 1. Zakres robót obejmuje: A. Branża drogowa: - roboty pomiarowe - usunięcie drzew 
- roboty ziemne-koryto - przepusty rurowe - chodnik o naw. bitumicznej - chodnik o naw. 
bitumicznej przez zjazd - wymiana krawężników - chodniki o nawierzchni z kostki - zjazdy 
nawierzchni bitumicznej - zjazdy o nawierzchni z kostki - zjazdy z kruszywa - pobocza z 
kruszywa - zieleń drogowa - oznakowanie poziome - oznakowanie pionowe - urządzenia 
zabezpieczające ruch pieszych - wiaty przystankowe B. Branża telekomunikacyjna - 
przebudowa i zabezpieczenie sieci telekomunikacyjnych - własność Orange Polska - 
przebudowa i zabezpieczenie sieci telekomunikacyjnych - własność FIBEE Sp. z o. o. C. 
Doświetlenie przejść dla pieszych i budowa oświetlenia drogowego: - linia kablowa - szafka 
oświetleniowa - budowa stanowisk słupowych - prace dodatkowe
Sisemine tunnus: R6.ST.371.18.2026.sj - zad 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45110000 Ehitiste lammutus- ja purustustööd ja pinnase 
eemaldamistööd, 45233222 Sillutus- ja asfalteerimistööd, 45112000 Kaeve- ja pinnase 
eemaldamistööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine, 45233221 Teepinna värvimistööd, 
45316110 Teedevalgustuse paigaldamine, 45311000 Elektrijuhtmete ja -seadmete 
paigaldustööd, 45310000 Elektripaigaldustööd, 45231400 Elektriliinide ehitustööd, 45110000 
Ehitiste lammutus- ja purustustööd ja pinnase eemaldamistööd

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 1. Cena – znaczenie kryterium 60% Oferta z najniższą ceną otrzyma PC= 10 pkt. 
Pozostałe oferty otrzymają liczbę punktów obliczoną według następującego wzoru: PC=(Cena 
oferty najtańszej : Cena oferty ocenianej) x10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 2. Udzielony okres rękojmi – znaczenie kryterium 40 % Minimalny okres rękojmi 
wynosi 36 miesięcy, w przypadku zaoferowania okresu rękojmi dłuższego niż minimalny 
okres, oferta otrzyma odpowiednio: Oferty z okresem rękojmi równym 36 miesięcy - otrzymają 
liczbę punktów PR = 0 pkt. Oferty z okresem rękojmi równym 48 miesiący - otrzymają liczbę 
punktów PR = 5 pkt. Oferty z okresem rękojmi równym 60 miesiący- otrzymają liczbę punktów 
PR = 10 pkt. W przypadku niewskazania okresu oferowanej rękojmi Zamawiający przyjmie, iż 
Wykonawca oferuje najkrótszy okres rękojmi, tj. 36 miesięcy. Za najkorzystniejszą uznana 
będzie oferta, która uzyska najwyższą łączną liczbę punktów obliczoną według wzoru: P= 
PCx60% + PRx40 %

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 30/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://zdw-lublin.logintrade.net/zapytania_email,239153,2
b4314785565af1a3fc4fc1bb5695aa0.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zgodnie z umową

5.1.15.  Vahendid

https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zdw-lublin.logintrade.net/zapytania_email,239153,2b4314785565af1a3fc4fc1bb5695aa0.html
https://zdw-lublin.logintrade.net/zapytania_email,239153,2b4314785565af1a3fc4fc1bb5695aa0.html
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub 
zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Terminy wnoszenia odwołań: 1) Odwołanie 
wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3) 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 6.1) i 6.2) wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4) Jeżeli zamawiający 
nie opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówieniu albo 7. Odwołanie zawiera: 1) imię i nazwisko albo nazwę, miejsce 
zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej odwołującego 
oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) nazwę i siedzibę zamawiającego, 
numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej zamawiającego; 3) numer Powszechnego 
Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności (PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą 
fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania albo posiada go nie mając takiego 
obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze Sądowym, a w przypadku jego braku - numer w 
innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP odwołującego niebędącego osobą fizyczną, 
który nie ma obowiązku wpisu we właściwym rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany 
do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w 
przypadku zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej;
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Dróg Wojewódzkich w Lublinie Rejon Dróg Wojewódzkich w Puławach
Registreerimisnumber: REGON: 431019170
Postiaadress: ul. Składowa 1a
Linn: Puławy
Sihtnumber: 24- 100
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
E-posti aadress: rdw.pulawy@zdw.lublin.pl
Telefon: 818864103
Internetiaadress: www.zdw.bip.lubelskie.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Hankija profiil: https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

mailto:rdw.pulawy@zdw.lublin.pl
http://www.zdw.bip.lubelskie.pl
https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zdw-lublin.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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632222-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 65ac23b1-8f79-40a0-90e8-2b0857d0982d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/09/2026 05:38:28 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 636988-2026
ELT S väljaande number: 179/2026
Avaldamise kuupäev: 16/09/2026
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